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18 And it happened, as He was 

alone praying, His disciples 

were with Him / those doing the 
math, were with Him, Peter and 
Andrew, his brother; James and John, 
his brother; Phillip and Bartholomew; 
Matthew and Thomas; James, the son 
of Alpheus; and Simon the zealot; 
Jude, the younger brother of James; 
and Judas Iscariot. They were all with 
Him. No priest, or scribe, or Pharisee 
was present. They weren’t in a 
synagogue; they weren’t at the 
Temple. They weren’t in Judea, 
Galilee, or Jerusalem. Most historians 
agree: they were beyond Caesarea-Philippi… far to the 
north. And the disciples were alone… 

and Jesus asked them, saying, Who do the 

people say that I am? / And speaking freely because 
they were alone… 

Luke tells us… 

19 They answering / all the disciples spoke up… 

one said, John the Baptist;  

but some say, Elijah; / And like any good class of 
learners… the competition was on… giving the Teacher 
all the answers… and each disciple probably offered up 
what… 

others say, one of the old prophets has risen 

again / and Jesus is watching them answer as they’re 
freely speaking… 

20 Then He said to them, but who do you say 

that I am? / suddenly, with the Teacher giving the 

bonus question, the class is quiet; no one wants to 
misspeak. 

 

18 Y sucedió que, estando él solo 

orando, sus discípulos estaban con 

Él / los que estaban haciendo las 
cuentas, estaban con Él, Pedro y Andrés, 
su hermano; Santiago y Juan, su 
hermano; Phillip y Bartolomé; Matthew y 
Thomas; Santiago, el hijo de Alfeo; y 
Simón el zelote; Juda, el hermano menor 
de James; y Judas Iscariote. Todos 
estaban con él. No estaba presente 
ningún sacerdote, escriba o fariseo. No 
estaban en una sinagoga; no estaban en 
el templo. No estaban en Judea, Galilea o 
Jerusalén. La mayoría de los historiadores 
están de acuerdo: estaban más allá de 

Cesarea-Filipos... muy al norte. Y los discípulos estaban 
solos ... 

y Jesús les preguntó, diciendo: ¿Quién dice la 

gente que soy? / Y hablando libremente porque 
estaban solos... 

Lucas nos dice ... 

19 Ellos respondieron / todos los discípulos hablaron  

uno dijo, Juan el Bautista; 

pero algunos dicen, Elías; / y como cualquier buena 
clase de estudiantes... la competencia estaba en marcha... 
dándole al Maestro todas las respuestas... y cada discípulo 
en probable ofreció lo que... 

otros dicen, uno de los antiguos profetas ha 

resucitado / y Jesús los ve responder mientras hablan 
libremente... 

20 Entonces les dijo: ¿y vosotros, quién decís 

que soy yo? / de repente, con el profesor dando la 

pregunta extra, la clase está en silencio; nadie quiere 
hablar mal. 

 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html


LUCAS 9 vs 18    KJV-lite™ VERSES  
LUKE 9 VS 18  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

 

2 | iLibros.net internacional © 2012 

 

Finally, Peter speaks up…   

Peter answering said,  

The Christ of God / the long-awaited 

Messiah sent from God; and with his answer: 

21 Jesus warned them and charged them to tell 

no man / He gave them strict orders; to tell that to 
nobody.  

Jesus knew there were enough in His day… running 
around telling everybody they were sent by God… who 
were going to overthrow Rome, and other such goofy 
plans. So, He gave strict orders to tell no one; 

And then He adds… 

22 saying, The Son of Man must suffer many 

things / huh? What did He say?  

and be rejected / be scrutinized, be questioned, 
interrogated, and disapproved…  

by the elders and chief priests and scribes / by 
the Sanhedrin, the rulers of the day. What?!  

and be slain / be killed,  

and be raised the third day / what’s all this? 

What’s He saying? 

23 And He said to all / He is watching their shocked 
response,  

If anyone will come after Me, let him deny 

himself and take up his cross / let him refuse; 
renounce, reject; disown himself; those twelve men 
knew… when someone from their village took up a 
cross, and went off with a little band of soldiers… that 
one was not coming back; that one wasn’t saying: 
Honey I’ll see you around 5 o’clock. 

Finalmente, Peter habla... 

Pedro que respondió dijo: 

El Cristo de Dios / el Mesías largamente 

esperado enviado por Dios; y con su respuesta: 

21 Jesús les advirtió y les ordenó que no se lo 

dijeran a nadie / Les dio órdenes estrictas; para decirle 
eso a nadie. 

Jesús sabía que había suficientes en Su día, corriendo 
diciéndole a todos que fueron enviados por Dios ... que 
iban a derrocar a Roma, y otros planes tontos. 
Entonces, dio órdenes estrictas de no decírselo a nadie; 

Y luego agrega... 

22 diciendo: El Hijo del Hombre debe sufrir muchas 

cosas / ¿eh? ¿Qué dijo él? 

y ser rechazado / ser escudriñado, ser cuestionado, 
interrogado y desaprobado... 

por los ancianos, los principales sacerdotes y los 

escribas / por el Sanedrín, los regidos del día. ¡¿Qué?! 

y ser asesinado / ser matado, 

y ser resucitado al tercer día / ¿qué es todo 

esto? ¿Que está diciendo? 

23 Y Él dijo a todos / Él está mirando su asombrada 
respuesta: 

Si alguien quiere venir en pos de mí, niéguese a 

sí mismo y tome su cruz / niéguese; renunciar, 
rechazar; repudiar a sí mismo; esos doce hombres 
sabían... cuando alguien de su aldea tomó una cruz y se 
fue con un pequeño grupo de soldados... que uno no 
regresaba; ese no decía: Cariño, te veré alrededor de 
las 5 en punto. 
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Jesus said… 

If anyone will come after Me, let him 

deny himself,  

and take up his cross daily / that cross is not 

something to be finished and got out of the way.  

and follow Me / not get in front;  join Me. Let him 

deny himself and take up his cross each day… every 
day; and join Me in the way.  

24 For whoever wants to save his life will lose it:  
/ his psuche: his soul, but whoever loses his life for 

My sake / concerning My agenda, representing Me, 
that same one will save it. 

25 For what does it profit a man / what 

benefit has a man; how is a man better; to forfeit his 
life,  

if he gains the whole world, and loses his 

soul or throws it all away?  

26 For whoever is ashamed of Me and of 

My words of him will the Son of Man be 

ashamed, when He comes in His glory, and the 

glory of the Father, and of the holy angels / God 
has never promised to honor my words or your words; 
but He has promised to honor His Son’s words. 

And Jesus, watching His disciples / those doing the 
math; from Peter to Judas and the others Jesus adds… 

27 But I tell you a truth, there are some standing 

here, who will not taste death till they see the 

kingdom of God / Jesus is talking about this present 
occasion; not all… Judas would be dead… he wouldn’t 
even know what happened,  

 

Jesus dijo… 

Si alguno quiere venir en pos de mí, 

niéguese a sí mismo, 

y tomar su cruz todos los días / esa cruz no 

es algo para terminar y quitarse de en medio. 

y sígueme / no me pongas al frente; Únete a mí. 
Que se niegue a sí mismo y cargue con su cruz todos 
los días... todos los días; y únete a Mí en el camino. 

24 Porque el que quiera salvar su vida, la 

perderá: / su psuche: su alma, pero el que pierda 

su vida por Mi causa / respecto a Mi agenda, 
representándome, ese mismo la salvará. 

25 Porque de qué le sirve al hombre / qué 

beneficio tiene al hombre; como es mejor un hombre; a 
perder su vida, 

si gana el mundo entero y pierde su alma 

o lo tira todo por la borda? 

26 Porque el que se avergüence de mí y 

de mis palabras de él, el Hijo del Hombre se 

avergonzará cuando venga en su gloria, y la 

gloria del Padre, y de los santos ángeles / Dios 
nunca ha prometido honrar mis palabras ni tus palabras; 
pero ha prometido honrar las palabras de Su Hijo. 

Y Jesús, mirando a sus discípulos / los que hacen los 
mates; de Pedro a Judas y los demás Jesús añade… 

27 Pero les digo la verdad, hay algunos de los 

que están aquí, que no gustarán la muerte hasta 

que vean que el reino de Dios / Jesús está 
hablando de esta ocasión presente; no todos... Judas 
estaría muerto... ni siquiera sabría lo que pasó, 
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